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CEAS5017-0110400T0 (305mm Hole distance)

Installation Manual

Aerozen G2 Integrated Shower Toilet

Installation Manual of Shower Toilet

Please strictly observe for your safety! To avoid accidents during use, please follow the precautions. Install the warm water 
cleaning shower toilet safely. 
Read the precautions before installation, and then install correctly to avoid accidents.

Description of Terms WARNING

WARNING

CAUTION

CAUTION
Improper use of the product could lead to death or major injury.

Improper use of the product could lead to minor injury or property damage.

Never disassemble, repair or modify the product if you are not a professional servicing technician.
※Risk of electric shock and fire, or injury to users due to incorrect activation of the product.

Ensure that the integrated shower toilet and the inside/outside of the remote controller and the 
power plug are protected against splash of liquid such as water or detergent.
※Risk of electric shock or fire.

Be sure to connect grounding wire.
※Risk of electric shock in case of malfunction or electric leakage.
※If no grounding terminal is found on the socket, please consult with the electrical installation company.
Do not place the integrated shower toilet and the remote controller in a wet place subject to 
splashing water.
※Otherwise, it may lead to electric shock or fire.

Do not plug or unplug the power plug with wet hand.
※Risk of electric shock.

Do not use power supply other than AC 220V.
※Otherwise, it may lead to electric shock or fire.

Be sure to fasten the water supply hose securely.
※Risk of water leakage due to loosely tightened nut.

Be sure to adjust the water supply angle valve and check for water leakage after installation.
※Risk of wetting the household property in case of water leakage.

Please remove all water to prevent freezing before the product is delivered to the customer.
※Risk of wetting the household property in case of water leakage due to freezing damage.

Do not insert the power plug into the power socket before the installation is completed.
※Risk of water leakage in case of a burnout.

When removing the filter, water supply angle valve must be turned off. When installing the filter, 
please tighten it properly without leaving any gap.
※Risk of water leakage of filter.

Do not damage the power cord and make it broken; do not modify, fold, extend, curl or twine 
the cord by force, or excessively press the cord by placing heavy stuff on top of the cord.
※Risk of electric shock or fire due to damage of the power cord.

The water supply hose must be connected to the running water. If the built-in filter gets clogged 
easily with the dirt and fine particles in the pipe, install a filter unit connected to the running water.
※Cystitis or dermatitis may be caused, or electric shock and fire may be caused due to internal corrosion 

of machinery.

Do not use damaged power plug and loosened power socket.
※Otherwise, it may lead to electric shock or fire.

Be sure to install electric leakage protector.
※Risk of electric shock in case of malfunction or electric leakage.
※If no electric leakage protector is found, please consult with the electrical installation company.
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Install the remote controller on the wall facing the side of the sensor window whenever possible.

Installation position of remote controller?

Sludge knife

Wrench

Impact drill

Adjustable wrench

Spirit level

Silica gel

Slip-joint pliers

Hacksaw

Tapeline

Phillips screwdriver

Minus screwdriver

Recommended tools and materials (prepared by the customer)

How to use water?

What is the required water pressure?

● Use an AC 220V power socket with a minimum output of 300W.
● The effective length of power cord is 1.0m.

The power socket should be placed within the reach of the power cord, where it is above the floor and not subject to water splash.
● Be sure to install the ground wire.

* The wires should be installed by an electrical installation company.
* To avoid malfunction, do not insert the power plug into the power socket before the installation is completed.

Power supply confirmation

Self-testing of low
water pressure

You may refer to this 
method if no pressure 
gauge is available.

Turn on the water 
supply angle valve.

Measure how much water 
is needed in 10 seconds.

Prepare an alternate water 
storage container.

Within 1,300mm

Remote
controller

Remote
controller

Reflecting screen

Sensor window

When the remote controller 
is installed on the left wall

Sensor
window

When the remote controller 
is installed on the right wall

Water supplied must be connected to running water.
If heavy water, industrial water, well water, etc. are used, it may reduce durability of electrical and mechanical components, 
resulting in malfunction.

● The minimum working water pressure is above 0.06 MPa (dynamic flow), and the highest static water pressure is 0.75 MPa.
Even when used with other tools, the product must have a water supply pressure of 0.06 MPa to 0.75 MPa. If this minimum 
water pressure cannot be provided, it's impossible to perform sufficient cleaning.

If necessary, install it on the wall facing the opposite side. In this case, firstly make sure that the signal can be received at the 
installation position.
In addition, if a device such as a sink is installed on the wall facing the side of the sensor window, there would be a distance 
between the sensor window and the toilet. At this point, there might be no signal received from the side of the sensor window. In 
this case, install the reflecting screen within 1,300 mm from the center of the toilet. Prepare the reflecting screen on the site.
Screen size: above 1,100mm in height, wide enough to extend from the sensor window to the remote controller (Note that differ-
ence may exist due to wall treatment, color and other conditions!)

If more than 2.4L of water is 
reached, the minimum water 
pressure for the product can be 
guaranteed.
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1 Piping layout

305mm

Dimension unit: mm

0 5 1 

Basic Dimensions

Unit: mm Dimensional drawings are available for each model.
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of the power supply: 1.0mL=305
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Note: 
This dimensional drawing is for reference 
only and the specific dimensions of the 
product may vary within tolerances.

Water supply angle valve:
The connection dimension of water supply angle valve is 1/2 inch 
of straight thread.

Blow-down pipe:
When installing a standard pipe with an inner diameter of 
102mm, make sure that the horizontal blow-down pipe must be 
installed at a certain gradient (2mm per 100mm).
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4 5 

2 

A. 

C. 

305mm   

Prepare the ground mounting hole

B. 

3 Punching

305mm

Ø 10mm

305mm

Install the ground fixture and elbow

Install the elbow at the ground punching position.

305mm

Connect the water supply hose

A. Install the toilet flange on the ground 
sewage outlet.
Connect the T-valve to the water supply 
angle valve.

C. Remove the toilet and mark the elbow 
mounting hole.

B. Place the toilet on the ground and mark along the 
bottom edge of the toilet and the ground mounting 
hole. (The outer contour line marked in Figure B is 
for reference only.)

Use a drill 10mm in diameter to punch a mounting 
hole at the marked ground position as per the 
dimensions shown in the figure, and pre-embed the 
expansion bolt. (The image shown here is only for 
reference; The actual product may differ.)

Connect the water supply valve to the water supply hose.
Please use the new bowl water supply hose included, 
and it is prohibited to use the old water supply hose.
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10 Installation is completed

6 7Stick the strip

Silica
 gel

9 Connect the hose

8 Check the levelness7 Install the toilet in place

Scrub the strip

Fast strip

Cushion Cushion

Filter gasket
Water supply hose

Turn the toilet on its side and place it on the cushion 
lightly, and then clean the installation surface on the 
bottom edge. Stick the fast strip to the inner side 
with one third of the space on the outer side left 
unoccupied. Press down the strip until it sticks tightly 
to the toilet. (Secure the strip to prevent it from 
falling off during installation)

After the strip is stuck, soak a piece of cloth and 
wring the water out. Use the cloth to scrub the strip 
in two circles until the surface becomes non-viscous 
temporarily.

Lift the toilet and put it in place by aligning its 
sewage outlet to the pre-installed plastic sewage 
elbow following the mark on the ground.

Connect the water supply hose to the water supply 
angle valve.
※ Note the orientation of the filter gasket.

Apply silica gel to the bottom edge of the toilet.
Note: Silica gel is not included in the supply.
Fixing the toilet with cement is strictly forbidden.

After all of the above installations are completed, 
use a spirit level to check the toilet levelness.
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11 Power supply connection

12 Positioning of the remote controller

(1) Connect the power plug to power socket. (2) Confirm whether the power is on.
Confirm that the E-bidet's power indicator is on.

(1) Install the bracket in the mounting position using 
a method compatible with the wall quality.

(2) Temporarily place the remote controller where you 
want to install it. Sit on the toilet seat and press the 
Stop button. Confirm that the power indicator on the 
back cover of the shower toilet flickers.

(1) Open the back cover of the remote controller and put 
in the battery (two AA batteries).

13 Installation of remote controller

● When installed on concrete wall

6mm 
in diameter

33mm Plastic 
expansion tube

Bracket

Wooden 
tapping screw

Alkaline dry 
battery

Back cover

When loading the battery, do not connect the 
positive and negative terminal reversely.
Do not mix the old battery with the new one.

* Be sure to turn on the power after the E-bidet is installed.
* When the power indicator is not on, press the restart 

button to confirm whether the power light is on.
* Do not plug in while sitting on the toilet seat. This may 

render the nozzle (Posterior, Feminine) unable to spray 
water. When the nozzle fails to spray water, plug in again 
without touching the toilet.

* Note that pressing the [Posterior] or [Feminine] button 
may cause water to squirt out.

* When installing the remote controller, reserve the space 
for you to remove the remote controller from above the 
bracket.

a. Punch a hole 6mm (0.24 in) in diameter and approx. 
33mm (1.3 in) deep.

b. Knock the plastic expansion tube into the hole lightly 
with a hammer.

c. Secure the bracket firmly with a wooden 
tapping screw.



15 Test run
2. Confirm Feminine wash too.
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14 Leakage check

6mm in 
diameter

Plastic 
expansion tube

Bracket

Wooden screw

remote controller

Bracket

Stop

Posterior

Feminine

100mm

200mm Bracket

Self-tapping screw

Water supply 
angle valve

a. Punch a hole 6mm in diameter on the composite board. 
(For plasterboard wall, punch a hole 5mm in diameter.)

b. Knock the plastic expansion tube into the hole lightly with 
a hammer.

a. Use the remote controller to flush the toilet several times.
b. Confirm that there is no water leakage at all connections, 

and that the flushing wrench operates properly.

c. Secure the bracket firmly with a wooden tapping screw. 
The screwing is very difficult at first, becomes easier 
gradually, and finally difficult again.

(2) Align the remote controller with the bracket from the 
top and press it down to the specified position.

(1) Fully open the switch wrench of the water supply 
angle valve and supply water to the toilet.

1.Confirmation of posterior and feminine.
(1) Stick your arm to the sitting sensor.
(2) Press Posterior button.
(3) After the nozzle is extended, put your hand in front 

of it to prevent water from spraying outside.
(4) Press Stop button to stop Posterior.

(2) Confirm that no water leakage will happen.

(3) Confirm that the toilet flushes properly.

● When installed on plasterboard or composite board 
wall less than 5mm thick

● For installation on a composite board wall 5mm or 
more thick, use a wooden tapping screw to secure the 
bracket onto the wall.

ON Switch wrench



Instructions for Installation at Public Places
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Please clean the filter if the water jet is weak.

When the spray intensity seems to be weakening   

Filter

  Filter

Water 
supply hose

Water supply
angle valve

PCWC-1049(19060)

General Trouble Shooting

3. Leakage from
    inlet pipe

Problem

1. Faulty flushing

2.Water leakage

a. The water line is lower than required
b. The flush valve flap closes too fast or fails to open
c. The flush button or handle is damaged and needs to be replaced
d. The water pressure is too low
e. The sewage drain or sewage pipe is clogged
f. The water tank cleaner contains sediment
g. The building has no pipe vent

Potential Causes

a. Re-adjust the water level to the correct waterline
b. Check for dirt attached to the outlet valve flap
c. Replace
d. Normal water pressure must be above 0.14Mpa
e. Unclog
f. Clean the water tank and stop using the tank detergent
g. Install the pipe vent

Solutions

(1) Close the switch wrench of water supply angle valve to stop water supply.
(2) Remove the water supply hose equipped with the filter.
* Remove the water supply hose equipped with the filter after loosening the 

hexagon nut.
* Place a washbasin beneath as a small amount of water will spill out at this 

point.
(3) Remove the filter.
(4) Flush away the dirt adhering to the filter until it is completely removed.
(5) Install the filter.
(6)Turn on the water supply angle valve.

* The instructions for installation of more than one toilet at public places (hotel, supermarket, school, etc.) (in a row or column).
The following instructions do not apply to installation in a private bathroom.

* Contact an authoritative professional if you want to modify the installation method or settings of this product.

Close

Switch wrench

1. Change transmission signal of remote 
controller

(1) Remove batteries of remote controller
(2) According to signal table in the following figure, press 

corresponding button while installing batteries, and 
hold for 6 seconds. (20s for Feminine or Posterior).

(3) When transmission signal changes, battery indicator 
of remote controller will flash accordingly. (Flashing 
times of battery indicator vary with the corresponding 
signal change)

2.Change of signal received by the E-bidet
(1)Temporarily unplug the power plug of the seat that 

needs to change signal.
(2)Then, insert the power plug, and press Stop switch 

continuously more than 10 times within 10 seconds.

Note: When performing the above operation, do not turn on or off the indoor main power switch.
※ If more than one shower toilet is powered on at the same time, the signal received by other toilets may change.

Signal No. Operation switch
Flashing times of 
battery indicator

Signal 1

Signal 2

Signal 3

Signal 0

Signal 4

Signal 5

Signal 6

Signal 7

1

2

3

4

5

6

7

8

Water temperature

Seat temperature

Power saving on/off

Nozzle Cleaning

Spray Strength[-]

Spray Strength[+]

Posterior

Feminine

Factory setting is [Signal 0]

a. The water level is higher than the overfall gap
b. Close the inlet angle valve. If the water still penetrates into the toilet, 

check if the water flap is deformed or the rubber seal is defective.
c. Close the inlet valve. If the water still penetrates into the toilet even 

when the water level is lower than the overfall gap, there may be dirt 
in the inlet water stop valve.

d. The outlet valve control flap is too tight to close completely.
e. The flush valve handle button needs to be replaced

a. Re-adjust the water level to the correct waterline
b. Replace or adjust the rubber seal ring or replace the 

outlet valve as needed
c. Close the inlet valve, remove the plastic cap of the inlet 

valve, reinstall or replace the water stop valve element 
after cleaning

d. Replace the water outlet valve
e. Replace

a. Improper installation
b. Water pressure too high

a. Reinstall according to the installation instructions
b. Water pressure must not exceed 0.75Mpa
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CEAS5017-0110400T0 (Jarak Lubang 305mm)

Manual Instalasi
Toilet Pancuran Terintegrasi Aerozen G2

Manual Instalasi Toilet Pancuran

Harap dengan sungguh-sungguh 
memperhatikan keselamatan anda!

Untuk menghindari kecelakaan selama penggunaan, harap mematuhi peringatan ini. 
Pasanglah pancuran pembersih air hangat dari toilet dengan aman. 
Bacalah peringatan sebelum instalasi, dan kemudian pasanglah dengan benar untuk 
menghindari kecelakaan.

PERINGATAN

HATI-HATI

Uraian Istilah PERINGATAN 
HATI-HATI

Penggunaan yang tidak benar dari produk dapat menyebabkan kematian atau luka berat. 

Penggunaan yang tidak benar dari produk dapat menyebabkan luka ringan atau 

kerusakan properti.
Jangan pernah membongkar, memperbaiki atau memodifikasi produk jika anda bukanlah seorang
 teknisi servis profesional.
※Resiko sengatan listrik dan kebakaran, atau luka pada pengguna karena pengaktifan yang tidak benar dari produk.
Pastikanlah toilet pancuran terintegrasi dan pengendali jarak jauh di dalam/di luar dan steker 
listrik terlindung dari percikan cairan seperti air atau deterjen.
※Resiko sengatan listrik atau kebakaran.

Yakinlah bahwa anda telah menyambungkan kabel di tanah.
※Resiko sengatan listrik dalam hal terjadi malfungsi atau kebocoran listrik.
※Jika tidak ada terminal di tanah ditemukan pada soket, harap berkonsultasi dengan perusahaan instalasi listrik.
Jangan menempatkan toilet pancuran terintegrasi dan pengendali jarak jauh di tempat 
yang basah yang dapat terkena percikan air.
※Jika dilanggar, dapat menyebabkan sengatan listrik atau kebakaran.

Jangan mencolokkan atau mencabut steker listrik dengan tangan yang basah.
※Resiko sengatan listrik.

Jangan menggunakan aliran tenaga listrik selain AC 220V.
※Jika dilanggar, dapat menyebabkan sengatan listrik atau kebakaran.

Yakinlah anda telah mengencangkan selang aliran air dengan benar.
※Resiko kebocoran air karena mur yang longgar.

Yakinlah anda telah menyesuaikan katup penghenti aliran air dan periksalah akan adanya kebocoran air setelah instalasi.
※Resiko basahnya properti di dalam rumah dalam hal terjadi kebocoran air.

Harap kosongkan semua air untuk mencegah pembekuan sebelum produk diserahkan kepada pelanggan.
※Resiko basahnya properti di dalam rumah dalam hal terjadi kebocoran air karena kerusakan pembekuan.

Jangan memasukkan steker tenaga listrik ke soket listrik sebelum instalasi selesai.
※Resiko kebocoran air dalam hal terjadi korslet/terbakar.

Pada saat memindahkan filter, katup penghenti (angle valve) penyediaan air harus dimatikan. Pada 
saat memasang filter, harap mengencangkannya dengan benar tanpa meninggalkan celah apapun.
※Resiko kebocoran air dari filter.

Jangan merusak kabel tenaga listrik dan memutusnya; jangan memodifikasi, melipat, 
memperpanjang, menggulung atau menekuk kabel tersebut dengan paksa, atau dengan 
berlebihan menekan kabel dengan menempatkan barang yang berat di atas kabel tersebut.
※Resiko sengatan listrik atau kebakaran karena kerusakan kabel tenaga listrik.

Selang aliran air harus tersambung dengan air yang mengalir. Jika filter yang tertanam mudah tersumbat dengan 
kotoran atau partikel halus dalam pipa, pasanglah suatu unit filter yang tersambung pada air yang mengalir.
※Sistitis atau dermatitis dapat disebabkan, atau sengatan listrik dan kebakaran dapat disebabkan karena

korosi internal mesin.

Jangan menggunakan steker listrik yang telah rusak dan soket listrik yang longgar.
※Jika dilanggar, dapat menyebabkan sengatan listrik atau kebakaran.

Yakinlah anda telah memasang pelindung kebocoran listrik.
※Resiko sengatan listrik dalam hal terjadi malfungsi atau kebocoran listrik.
※Jika tidak ada pelindung kebocoran listrik, harap berkonsultasi dengan perusahaan instalasi listrik.
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Pasanglah pengendali jarak jauh pada dinding, menghadap pada sisi dari jendela sensor setiap saat dimungkinkan.

Posisi instalasi dari pengendali jarak jauh?

Pisau campuran bahan
Kunci bengkel
Bor pistol

Kunci bengkel yang dapat disesuaikan
Pengukur kemiringan
Gel silica

Tang
Gergaji
Pita perekat

Obeng Phillips 
Obeng Minus

Alat dan material yang dianjurkan (dipersiapkan oleh pelanggan)

Berapakah tekanan air yang diperlukan?

● Gunakan soket tenaga listrik AC 220V dengan output minimum sebesar 300W.
● Panjang efektif dari kabel tenaga listrik adalah 1.0 m.

Soket listrik harus ditempatkan dalam jangkauan kabel tenaga listrik, terdapat di atas lantai dan tidak mudah terkena percikan air.
● Yakinlah bahwa anda telah memasang kabel dalam tanah.

* Kabel tersebut harus dipasang oleh perusahaan instalasi listrik.
* Untuk menghindari terjadinya malfungsi, jangan mencolokkan steker tenaga listrik ke soket tenaga listrik sebelum instalasi

selesai.

Konfirmasi Aliran Tenaga Listrik

Pengujian sendiri 
tekanan air yang 

rendah

Anda dapat merujuk 
pada metode ini jika 
tidak ada pengukur 
tekanan yang 
tersedia.

Nyalakan katup 
penghenti aliran 
air.

Ukurlah berapa banyak 
air yang diperlukan 
dalam waktu 10 detik.

Persiapkan wadah 
penyimpanan air alternatif.

Dalam jarak 1,300mm

Pengendali
jarak jauh

Layar cerminan

Jendela sensor

Pada saat pengendali jarak 
jauh dipasang pada dinding kiri

Jendela
sensor

Pada saat pengendali jarak jauh 
dipasang pada dinding kanan

Air yang disediakan harus terhubung pada air yang mengalir.
Jika yang digunakan adalah air berat, air industrial, air sumur, atau lainnya, hal ini dapat mengurangi durabilitas dari 
komponen elektrik dan mekanikal, yang dapat berakibat pada terjadinya malfungsi.

● Tekanan air bekerja minimum adalah di atas 0,06 Mpa (aliran dinamis) dan tekanan air statis tertinggi adalah 0,75 Mpa. Bahkan
pada saat digunakan dengan alat lain, produk harus memiliki tekanan aliran air sebesar 0,06 Mpa sampai dengan 0,75 Mpa.
Jika tekanan air minimum ini tidak dapat disediakan, tidak memungkinkan untuk melakukan pembersihan yang memadai.

Jika diperlukan, pasanglah pada dinding yang menghadapi arah yang berlawanan. Dalam hal ini, pastikanlah bahwa signal 
dapat diterima pada posisi instalasi.
Selain itu, jika suatu perangkat seperti wastafel dipasang pada dinding yang menghadap ke sisi dari jendela sensor, akan ada 
suatu jarak antara jendela sensor dan toilet. Pada titik ini, mungkin tidak akan ada signal yang diterima dari sisi jendela sensor. 
Dalam hal ini, pasanglah layar cerminan dalam jarak 1.300 mm dari bagian tengah toilet. Persiapkan layar cerminan di lokasi. 
Ukuran layar: di atas ketinggian 1.100 mm, cukup lebar untuk mencapai dari jendela sensor ke pengendali jarak jauh.
(Harap perhatikan bahwa mungkin akan ada perbedaan karena perawatan, warna dan kondisi lain dari dinding!)

Jika lebih dari 2,4L air tercapai, 
tekanan air minimum bagi 
produk dapat terjamin.

Bagaimana menggunakan air?

Pengendali
jarak jauh
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1 Tata Letak Pemipaan

305mm

Unit dimension: mm

0 5 1 

Dimensi Dasar

Unit: mm Gambar dimensional tersedia bagi setiap model.

Lantai yang
telah selesai

Lantai yang
telah selesai

Panjang efektif baru
dari aliran tenaga listrik: 1.0mL=305
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Catatan: 
Gambar dimensional ini adalah untuk 
acuan semata dan dimensi spesifik dari 
produk dapat bervariasi di dalam batas 
toleransi.

Katup penghenti aliran air:
Dimensi sambungan dari katup penghenti aliran air adalah 
½ inci dari benang lurus.

Pipa peniupan ke bawah (blow-down):
Pada saat memasang pipa standar dengan diameter 
dalam sepanjang 102 mm, pastikanlah bahwa pipa 
peniupan ke bawah horisontal harus terpasang pada 
gradien tertentu (2 mm per 100 mm).
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4 5 

2 

A. 

C. 

305mm  

Persiapkan lubang pemasangan (mounting hole)

B. 

3 Pembuatan Lubang

305mm

Ø 10mm

305mm

Pasanglah perlengkapan dasar dan siku

Pasanglah siku pada posisi pelubangan di tanah.

305mm

Sambungkan selang aliran air

A. Pasanglah sambungan baut toilet pada
outlet pembuangan di tanah.
Sambungkan katup T ke katup
penghenti aliran air.

C. angkatlah toilet dan tandai
lubang pemasangan siku.

B. Pasanglah toilet di tanah dan tandai di sepanjang
tepian dasar dari toilet dan lubang pemasangan.
(Garis kontur luar yang ditandai dalam Figur B
hanya untuk acuan semata)

Gunakan bor dengan diameter 10 mm untuk melubangi 
lubang pemasangan di posisi tanah yang telah ditandai 
sesuai dengan diameter yang ditunjukkan dalam figur, 
dan pasanglah lebih dahulu baut perluasan. (Gambar 
yang ditunjukkan di sini hanya untuk acuan semata; 
Produk sesungguhnya dapat berbeda)

Sambungkan katup aliran air ke selang aliran air. Harap 
menggunakan selang aliran air mangkuk baru yang 
disediakan dan dilarang untuk menggunakan selang 
aliran air yang lama.
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10 Instalasi selesai

6 7Tempelkan pita perekat

Gel Silica

9 Sambungkan selang

8 Periksalah kesejajarannya7 Pasanglah toilet di tempatnya

Gosoklah Pita Perekat

Pita perekat cepat

Bantalan Bantalan

Gasket filter
Selang aliran air

Balikkanlah toilet di sisinya dan tempatkan pada bantalan 
dengan hati-hati, dan kemudian bersihkanlah permukaan 
pemasangan di pinggiran bagian bawah. Rekatkanlah 
pita perekat cepat di bagian dalam dengan meninggalkan 
ruang sebesar satu per tiga bagian di sisi luar. Tekanlah 
pita perekat tersebut ke bawah sampai melekat dengan 
kencang pada toilet. (Amankan pita tersebut untuk 
mencegahnya agar tidak jatuh selama instalasi)

Setelah pita perekat melekat, basahilah sepotong 
kain dan peraslah airnya. Gunakan kain tersebut 
untuk menggosok pita perekat dengan ara dua 
lingkaran sampai permukaan menjadi tidak bersifat 
kental/viskous untuk sementara waktu.
Pasanglah toilet di tempatnya.

Angkatlah toilet dan letakkan di tempatnya dengan 
menyejajarkan outlet pembuangannya ke siku 
pembuangan plastik yang telah dipasang sebelumnya 
dengan mengikuti tanda yang ada pada lantai.

Sambungkan selang aliran air ke katup penghenti 
aliran air.
※ Perhatikan orientasi dari gasket filter.

Gunakan gel silika pada tepian bawah toilet
Catatan: gel silika tidak termasuk dalam 
pemasokan produk. Memasang toilet dengan 
semen dilarang keras.

Setelah seluruh instalasi selesai, gunakanlah 
alat pengukur kesejajaran untuk memeriksa 
tingkat kesejajaran toilet.



- 6 -

11 Sambungan aliran tenaga listrik

12 Memposisikan pengendali jarak jauh

(1) Sambungkan steker tenaga listrik ke soket tenaga listrik. (2) Pastikan bahwa tenaga listrik menyala.
Pastikan bahwa indikator tenaga listrik E-bidet menyala.

(2) Sementara letakkan pengendali jarak jauh di mana anda
hendak memasangnya. Duduklah di dudukan toilet dan
tekan tombol Stop. Pastikanlah bahwa indikator tenaga
listrik pada tutup belakang dari toilet pancuran berkedip.

(1) Bukalah penutup belakang dari pengendali jarak jauh
dan masukkan baterai (dua baterai AA).

13 Instalasi pengendali jarak jauh

6mm 
in diameter

33mm Tube
perluasan plastik

Braket

Sekrup kayu

Baterai alkalin 

Tutup belakang

Ketika mengisi baterai, jangan menghubungkan 
kutub positif dan negatif secara terbalik.
Jangan mencampur baterai lama dengan 
baterai baru.

* Pastikan bahwa anda menyalakan tenaga listrik setelah E-
bidet dipasang.

* Pada saat indikator tenaga listrik tidak menyala, tekanlah
tombol mulai kembali (restart) untuk memastikan apakah
lampu tenaga listrik menyala.

* Jangan mencolokkannya pada saat duduk di toilet. Hal ini
dapat menjadikan penyemprot (Posterior, Feminin) tidak
dapat memancurkan air. Pada saat penyemprot tidak dapat
memancurkan air, colokkan lagi tanpa menyentuh toilet.

* Perhatikan bahwa menekan tombol [Posterior] atau
[Feminin] dapat menyebabkan air terpancar keluar.

* Pada saat memasang pengendali jarak jauh, luangkan
suatu tempat bagi anda untuk memindahkan pengendali
jarak jauh dari braketnya.

(1) Pasanglah braket di posisi pemasangan, dengan
menggunakan metode yang sesuai dengan kualitas
dinding.

a. Buatlah lubang dengan diameter 6 mm (0,24 in) dan
dengan kedalaman kira-kira 33 mm (1,3 in).

b. Ketuklah tube perluasan plastik ke dalam lubang
perlahan-lahan dengan palu.

c. Kencangkan braket dengan baik,
menggunakan skrup pengebor kayu.

● Pada saat dipasang pada dinding beton



15 Pengujian
2. Konfirmasi pencucian Feminin juga.
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14 Pemeriksaan kebocoran

6mm
diameter Tube

perluasan plastik

Braket

Skrup kayu

Pengendali jarak jauh

Braket

Stop

Posterior

Feminin

100mm

200mm Braket

Sekrup yang mengebor
sendiri (self-tapping)

Katup penghenti  
aliran air

a. Buatlah lubang dengan diameter 6 mm pada papan
komposit. (Untuk papan plaster, buatlah lubang dengan
diameter 5 mm)

b. Ketuklah tube perluasan plastik ke dalam lubang
perlahan-lahan dengan palu

a. Gunakan pengendali jarak jauh untuk menyiram toilet
beberapa kali.

b. Pastikan bahwa tidak ada kebocoran air di setiap sambungan,
dan bahwa kran penyiram beroperasi dengan baik.

c. Kencangkan braket dengan baik, menggunakan skrup pengebor kayu.
Proses skrup ini pada awalnya sangat sulit, kemudian menjadi lebih
mudah secara bertahap, kemudian pada akhirnya menjadi sulit
kembali.

(2) Sejajarkan pengendali jarak jauh dengan braket dari atas
dan tekanlah ke bawah ke posisi yang telah ditentukan.

(1) Bukalah sepenuhnya kran dari katup penghenti
aliran air dan alirkanlah air ke toilet.

1.Konfirmasi posterior dan feminin.
(1) Letakkan tangan anda di sensor dudukan.
(2) Tekanlah tombol Posterior.
(3) Setelah penyemprot memanjang, letakkan tangan anda

di depannya untuk mencegah air memancar keluar.
(4) Tekanlah tombol Stop untuk menghentikan Posterior.

(2) Pastikanlah bahwa tidak ada kebocoran air yang terjadi.

(3) Pastikan bahwa toilet dapat menyiram dengan baik.

● Pada saat dipasang pada dinding gipsum (papan plaster)
atau papan komposit dengan ketebalan kurang dari 5 mm.

● Untuk instalasi pada papan komposit 5 mm atau yang
lebih tebal, gunakan skrup pengebor kayu untuk
mengencangkan braket ke dinding.

ON Kran



Instruksi untuk Instalasi di Tempat Umum
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Harap bersihkan filter jika jet air lemah.

Pada saat intensitas pemancaran terlihat melemah   

Filter

  Filter
Selang

aliran air

Katup penghenti
aliran air

PCWC-1049(19060)

Masalah Umum

3. Kebocoran dari pipa
aliran masuk/inlet

Masalah

1. Penyiraman 
bermasalah

2. Kebocoran air

a. Saluran air lebih rendah dari yang disyaratkan
b.  Tutup katup penghenti penyiraman menutup terlalu cepat atau

tidak dapat terbuka
c.  Tombol atau pegangan penyiraman rusak dan harus diganti
d.  Tekanan air terlalu rendah
e. Saluran pembuangan atau pipa pembuangan tersumbat
f. Pembersih tanki air mengandung sedimen

g. Bangunan tidak memiliki lubang pipa

Penyebab Potensial

a. Sesuaikan kembali permukaan air ke garis air yang benar
b. Periksa apakah ada kotoran yang melekat pada tutup 

katup aliran keluar/outlet
c. Lakukan penggantian
d. Tekanan air normal harus di atas 0.14Mpa
e. Bersihkan penyumbatan
f. Bersihkan tanki air dan jangan lagi menggunakan 

deterjen tanki
g. Pasanglah lubang pipa

Solusi

(1) Tutuplah kran katup penghenti aliran air untuk menghentikan aliran air.
(2) Pindahkan selang aluran air yang diperlengkapi dengan filter.
*

*

indahkan selang aliran air yang diperlengkapi dengan filter setelah
melonggarkan mur heksagon.
Tempatkan basin pencucian di bawanya karena sejumlah kecil air akan
tumpah pada titik ini.

(3) Pindahkan filter.
(4) Siramlah kotoran yang melekat pada filter sampai sepenuhnya hilang.
(5) Pasanglah filter.
(6) Nyalakan katup peghenti aliran air.

* Instruksi untuk instalasi dari lebih dari satu toilet di tempat umum (hotel, pasar swalayan, sekolah, dan lain-lain) (dalam suatu
barisan atau kolom). Instruksi berikut ini tidak berlaku bagi instalasi di kamar mandi pribadi.

* Hubungi profesional yang berwenang jika anda hendak memodifikasi metode instalasi atau pengaturan dari produk ini.

Tutup

Kran

1. Perubahan signal transmisi dari pengendali
jarak jauh

(1) Keluarkan baterai dari pengendali jarak jauh
(2) Sesuai dengan tabel signal di figur berikut ini, tekanlah

(3)

tombol yang sesuai pada saat memasang baterai dan
tahan selama 6 detik (20 detik untuk Feminin atau Posterior).
Pada saat transmisi signal berubah, indikator baterai dari
pengendali jarak jauh akan berkedip sesuai dengan
perubahan tersebut. (Waktu kedip dari indikator baterai
bervariasi sesuai dengan perubahan signal yang terjadi)

2.
(1)

(2)

Perubahan signal yang diterima oleh E-bidet
Sementara cabutlah steker tenaga listrik dari dudukan
yang perlu diubah signalnya.
Kemudian, masukkan steker tenaga listrik, dan tekan
saklar Stop secara berkelanjutan selama lebih dari 10 kali
dalam waktu 10 detik.

Catatan: Pada saat melakukan operasi tersebut di atas, jangan menyalakan atau mematikan saklar tenaga listrik utama di dalam ruangan
※ Jika lebih dari satu toilet pancuran dinyalakan pada saat yang sama, signal yang diterima oleh toilet lainnya dapat berubah.

Signal No. Saklar Operasi
Waktu berkedip dari

indikator baterai

Signal 1

Signal 2

Signal 3

Signal 0

Signal 4

Signal 5

Signal 6

Signal 7

1

2

3

4

5

6

7

8

Suhu air

Suhu dudukan

Penyimpanan tenaga listrik on/off

Pembersihan penyemprot

Kekuatan pemancaran[-]

Kekuatan pemancaran[+]

Posterior

Feminin

Pengaturan pabrik adalah [Signal 0]

a. Permukaan air lebih tinggi dari jarak keseluruhan
b. Tutuplah katup penghenti aliran masuk/inlet. Jika air masih masuk

 ke dalam toilet, periksalah apakah tutup katup air rusak atau apakah 
 tutup karetnya cacat.

c. Tutuplah katup aliran masuk/inlet. Jika air masih masuk ke dalam 
 toilet bahkan pada saat permukaan air lebih rendah dari jarak 
keseluruhan, mungkin terdapat kotoran di dalam katup penghenti 
 aliran air masuk/inlet.

d. Tutup pengendali katup aliran keluar/outlet terlalu kencang untuk 
 menutup sepenuhnya.

e. Tombol pegangan katup penyiraman perlu diganti

a. Sesuaikan kembali permukaan air ke garis air yang benar
b. Ganti atau sesuaikan ring tutup karet atau ganti katup 

 aliran keluar/outlet sebagaimana diperlukan
c.  Tutuplah katup aliran masuk/inlet, angkatlah tutup plastik 

 dari katup aliran masuk/inlet, pasang kembali atau ganti 
 elemen katup penghenti aliran air setelah dibersihkan

d. Gantilah katup aliran keluar/outlet air
e. Lakukan penggantian

a.  Instalasi yang tidak benar
b. Tekanan air terlalu tinggi

a. Pasanglah kembali sesuai dengan instruksi instalasi
b. Tekanan air tidak boleh melebihi 0,75 Mpa
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